
Силабус курсу 

Вступ до предметно-мовного  

інтегрованого навчання 

Ступінь вищої освіти – перший 

(бакалаврський) рівень 

Галузь знань: 01 Освіта/Педагогіка  

Спеціальність: 014.02 Середня освіта. Мова та 

література (англійська) 

Освітньо-професійна програма «Середня 

освіта (Англійська мова і література)» 

Компонент освітньої програми: обов’язковий 

Рік підготовки, семестр – 4 рік, 8 семестр 

Кількість кредитів – 3 

Мова викладання: англійська 

Дні занять: згідно розкладу 

Консультації: згідно розкладу 

 

 

 

 

 

Керівник курсу 

 

Канд. філол. наук, доц. Бабій Людмила Богданівна 

Контактна інформація: babiylu2014@gmail.com 0352-43-58-31 (деканат) 

 

Опис дисципліни 

Метою курсу «Вступ до предметно-мовного інтегрованого навчання» є формування 

розуміння фундаментальних принципів методології CLIL, її теоретичних і практичних основ, 

термінології, різноманітних інструментів та подвійної освітньої спрямованості; надати учням 

можливість працювати в полікультурному середовищі, вибирати предметні матеріали, 

визначати основні напрямки діяльності в класі, планувати та проводити уроки CLIL, 

покращувати рівень володіння студентами цільовою мовою, розвивати соціальні та когнітивні 

навички, оцінювати мовні навички та розуміння змісту. 

Курс «Вступ до предметно-мовного інтегрованого навчання» знайомить з основними 

принципами CLIL, надає механізми для активації цільової мови в різноманітних ситуаціях та 

впровадження подвійних курсів на практиці, посилює міжкультурну обізнаність, 

інтернаціоналізацію, мовну компетенцію, розвиває соціальні навички та навички мислення, 

готує студентів і для навчання,  і для роботи. 

Курс дає змогу студентам: 

• вибирати та адаптувати предметні матеріали для багатоцільового класу CLIL,  

• застосовувати різноманітні стратегії навчання та вибирати відповідні ресурси для 

ефективного планування уроків,  

• навчає окреслювати цілі навчальної програми,  

• оцінювати ресурси CLIL, 

• знати про ефективні інструменти оцінювання та вміти застосовувати процедуру 

мікронавчання в класі для CLIL. 
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Структура курсу 

Години Тема Результати навчання Завдання 

семінари сам. 

робота 

8 семестр 

Змістовий модуль І. CLIL BASICS. 

4 6 1.1 Background to CLIL: 

Key principles of CLIL. 

Language demands on 

subject and content; 

 

1.2 Communicative,  

cognitive and learning 

skills  across the 

curriculum.  Culture and 

environment.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Розуміти ключові поняття 

CLIL, його спрямованість та 

основні особливості; вивчати 

споріднені терміни та фрази 

для обговорення питань 

моделі CLIL; 

Визначити та описати 

критерії класифікації типів 

CLIL; 

Продемонструвати чітке 

розуміння центральної ролі 

комунікативних, когнітивних 

та навчальних навичок у 

CLIL, його теоретичних 

аспектів та основних 

принципів; 

 

 

Опрацюванн

я 

теоретичног

о матеріалу у 

групах, 

читання, 

інтелект-

карта, 

презентації, 

обговорення 

рефлекція.  

 

4 6 2. 4 Cs  

2.1. Do Coyle’s 4Cs 

framework 

 

2.2. Bloom’s taxonomy 

 

2.3. Linguistic scaffolding  

 

 

 

Усвідомлення застосування 

методів CLIL у класі, 

орієнтованому на зміст; 

Знання основних термінів, 

понять та їх значення для 

ефективного спілкування 

іноземною мовою; 

Демонстрація усвідомлення 

балансу між змістом і мовою 

в класі CLIL; 

Вміти вибирати відповідні 

опорні матеріали, які 

відповідають потребам учнів; 

Вміти розробляти схему для 

письма відповідно до типу 

тексту для конкретного 

предмета 

Розвивати культурну 

обізнаність у процесі 

викладання уроків CLIL  

Опрацюванн

я 

теоретичног

о матеріалу у 

групах, 

читання, 

інтелект-

карта, 

презентації, 

обговорення 

рефлекція, 

тест. 

4 6 3.Types of CLIL and 

Curricular variations in 

CLIL   

3.1. Criteria for 

classification of types of 

CLIL; 

3.2. CLIL models 

3.3. Curricular variations in 

CLIL 

Усвідомити ключові поняття 

CLIL, його спрямованість та 

основні особливості; вивчати 

споріднені терміни та фрази 

для обговорення питань 

моделі CLIL; 

Визначити та описати 

критерії класифікації типів 

CLIL; 

Опрацюванн

я 

теоретичног

о матеріалу у 

групах, 

читання, 

інтелект-

карта, 

презентації, 



 Аналізувати моделі 

навчальних програм у CLIL у 

початковій, середній та 

вищій освіті; визначити 

потреби та проблеми учнів, з 

якими вони можуть 

зіткнутися під час оволодіння 

рецептивними та 

продуктивними навичками; 

обговорення 

рефлекція, 

тест. 

Змістовий модуль ІI.  

4 8 4. Teaching strategies 

and techniques for CLIL 

  

4.1. Scaffolding in content 

and language development 

 

4.2. Comprehensible input 

methods and cooperative 

learning as CLIL teaching 

techniques 

 

 

 

 

Продемонструвати чітке 

розуміння центральної ролі 

комунікативних, когнітивних 

та навчальних навичок у 

CLIL, його теоретичних 

аспектів та основних 

принципів; 

 

Вміти аналізувати матеріал, 

орієнтований на розвиток 

новичок, і визначати його 

мету; 

 

Вміти вибирати відповідні 

інструменти для опорних 

матеріалів, які відповідають 

потребам учнів; 

Опрацюванн

я 

теоретичног

о матеріалу у 

групах, 

читання, 

інтелект-

карта, 

презентації, 

обговорення 

рефлекція, 

тест. 

4 8 5. Planning a lesson  

 

5.1 Principles of CLIL 

lessons  

 

5.2. Planning and 

delivering CLIL lessons 

 

 

Продемонструвати чітке 

розуміння центральної ролі 

комунікативних, когнітивних 

та навчальних навичок у 

CLIL, його теоретичних 

аспектів та основних 

принципів; 

Розробити послідовність 

завдань, спрямованих на 

розвиток продуктивних 

навичок відповідно до потреб 

учнів та різних цілей 

навчання та викладання та 

застосувати процедуру 

мікровикладання в класі 

CLIL; 

Розуміти мовні вимоги щодо 

застосування методів CLIL у 

класі, орієнтованому на 

зміст; аналізувати та 

вибирати інструменти для 

опорних матеріалів; 

навчитися розрізняти фрази, 

які експліцитно вводять 

зміст, мову та пізнання як 

основні компоненти; 

Опрацюванн

я 

теоретичног

о матеріалу у 

групах, 

читання, 

інтелект-

карта, 

презентації, 

обговорення 

рефлекція, 

тест. 



4 8 6. Material selection and 

adaptation 

 

6.1. Principles of selection 

and adaptation of 

materials. 

 

6.2. Criteria for evaluating 

materials. 

 

 

 

Проаналізувати матеріал, 

орієнтований на розвиток 

практичних навичок та 

визначити його мету; 

Відбирати, створювати, 

оцінювати та правильно 

застосовувати навчальний 

матеріал, сучасні освітні 

технології та методи CLIL. 

 

 

Опрацюванн

я 

теоретичног

о матеріалу у 

групах, 

читання, 

інтелект-

карта, 

презентації, 

обговорення 

рефлекція, 

тест. 

4 8 7. Assessment and error 

correction in CLIL 

 

7.1.Assessment of learning 

and assessment for 

learning. 

(Formative and summative 

assessment) 

7.2. Forms of assessment. 

7.3. Assessment rubrics. 

 

Оцінювати рівень 

сформованості навичок 

студентів; 

Аналізувати моделі 

навчальних програм у CLIL у 

початковій, середній та 

вищій освіті; визначити 

потреби та проблеми учнів, з 

якими вони можуть 

зіткнутися під час оволодіння 

сприйнятливими та 

продуктивними навичками; 

Адаптувати та застосовувати 

процедуру мікровикладання 

в класі CLIL для 

застосування знань у 

практичних професійних або 

освітніх контекстах. 

Опрацюванн

я 

теоретичног

о матеріалу у 

групах, 

читання, 

інтелект-

карта, 

презентації, 

обговорення 

рефлекція, 

тест. 

Змістовий модуль ІII.  

2 10 Microteaching  

 

3.1. Analysing the process 

of planning a mini lesson 

 

3.2.  Practice in planning a 

mini lesson 

 

Зрозуміти основні принципи 

та концепцію мікронавчання; 

Застосовувати процедуру 

мікронавчання; 

Спланувати та провести 

мікро-урок. 

Презентації, 

обговорення 

рефлекція. 

 

Індекс в 

матриці 

ОП 

Програмні компетентності 

ЗК2  Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і 

досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей розвитку 

предметної області, її місця у загальній системі знань про природу і суспільство 

та у розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та 

форми рухової активності для активного відпочинку та ведення здорового 

способу життя. 



ЗК3 Здатність навчатися та продовжувати навчання із значним ступенем автономності 

для оволодіння сучасними знаннями 

ЗК5 Здатність спілкуватися іноземною мовою.  

ЗК6 Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях професійної або 

навчальної діяльності. 

ЗК7 Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу 

ЗК8 Здатність бути критичним і самокритичним, генерувати нові ідеї, працювати в 

команді 

ЗК9 Здатність виявляти та вирішувати проблеми освітнього характеру, 

адаптовуватися, самоорганізовуватися та діяти в нових ситуаціях. 

ЗК10 Здатність користуватися інформаційними та комунікаційними технологіями у 

швидкоплинних умовах сьогодення 

ФК1 Здатність визначати основні цілі і завдання освітнього процесу та специфіку 

діяльності вчителя іноземної мови у закладах ЗСО.  

ФК2 Здатність формувати в учнів іншомовну комунікативну компетентність. 

ФК3 Здатність здійснювати письмове та усне спілкування іноземною мовою у різних 

регістрах, відповідно до жанровостильових різновидів з метою розв’язання 

комунікативних завдань. 

ФК5 ФК5. Здатність використовувати в професійній діяльності концептуальні наукові 

та практичні знання традиційних і новітніх теорій, принципів, напрямів, методів 

і технологій в галузях філології, перекладознавства, педагогіки, психології та 

методики навчання іноземних мов.  

ФК7 Здатність здійснювати об’єктивний контроль і оцінювання рівня навчальних 

досягнень учнів. 

ФК8 Здатність планувати і організовувати навчально-виховний процес і позакласну 

роботу з англійської мови, другої іноземної мови і зарубіжної літератури. 

ФК10 Здатність до пошуку ефективних шляхів мотивації дитини до саморозвитку 

(самовизначення, зацікавлення, усвідомленого ставлення до навчання), до 

вивчення іноземних мов і читання творів зарубіжної літератури. 

ФК13 Здатність організовувати та керувати власним професійним розвитком та інших 

осіб у сфері вивчення та навчання іноземних мов. 

 Програмні результати навчання 

ПРН2 Знати основні тенденції розвитку освіти, проблеми навчання та виховання, шляхи 

їхнього розв’язання із застосуванням інноваційних підходів, методів і технологій, 

врахуючи потреби (у тому числі особливі потреби) учнів.  



ПРН3 Знати закономірності розвитку особистості, вікові особливості учнів, їхню 

психологію та усвідомлювати специфіку сімейних стосунків. 

ПРН4 Знати та розуміти принципи, форми, сучасні методи, методичні прийоми 

навчання іноземних мов і зарубіжної літератури в закладах загальної середньої 

освіти. 

ПРН5 Знати мовні норми з державної, англійської та другої іноземної мов, 

соціокультурну ситуацію розвитку іноземних мов, особливості використання 

мовних одиниць у певному контексті..  

ПРН12 Вміти критично аналізувати основні теорії, принципи, методи, поняття та 

концепції сучасної лінгвістики та методики навчання англійської мови, уміти 

застосовувати їх у професійній діяльності. 

ПРН17 Уміти критично оцінювати власну навчальну та професійно-дослідницьку 

діяльність, розробляти і реалізовувати ефективну стратегію саморозвитку та 

професійного самовдосконалення. 

ПРН18 Демонструвати здатність цінувати різноманіття та мультикультурність, 

керуватися в педагогічній діяльності етичними нормами, принципами 

толерантності, діалогу й співробітництва 

ПРН19 Вміти реалізовувати теоретичні й методичні засади навчання іноземної мови та 

зарубіжної літератури в базовій середній школі. 
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Політика оцінювання 

• Політика щодо реченця та перескладання: Роботи, які здаються із порушенням 

термінів без поважних причин, оцінюються на нижчу оцінку (-10% від оцінки). 

Перескладання модулів і тем відбувається за наявності підтверджених поважних 

причин (наприклад, довідка від лікаря). 

• Політика щодо академічної доброчесності: Усі письмові роботи перевіряються на 

наявність плагіату і допускаються до захисту із коректними текстовими запозиченнями 

не більше 20%. Списування під час контрольних робіт та екзаменів заборонені (в т.ч. із 

використанням мобільних пристроїв). Мобільні пристрої дозволяється 

використовувати лише під час он-лайн тестування (наприклад, у середовищі 

MOODLE). 

• Політика щодо відвідування: Відвідування занять є обов’язковим компонентом 

оцінювання, за яке нараховуються бали. За об’єктивних причин (наприклад, хвороба, 

міжнародне стажування) навчання може відбуватись в он-лайн формі за погодженням 

із керівником курсу. 

 

 



Оцінювання 

 

Види оцінювання % від остаточної оцінки 

Змістовий модуль І (теми 1-3) – усне опитування, 

виконання практичних завдань, участь у обговоренні 
20 

Змістовий модуль ІІ (теми 4-7) – усне опитування, 

виконання практичних завдань, участь у обговоренні 

Підсумкова презентація  

20 

 

20 

Підсумковий тест 20 

Мікронавчання 20 

 

 

Шкала оцінювання студентів 

 

ECTS Бали Зміст 

A 90-100 відмінно 

B 85-89 добре 

C 75-84 добре 

D 65-74 задовільно 

E 60-64 достатньо 

FX 35-59 незадовільно з можливістю повторного складанн 

F 1-34 незадовільно з обов’язковим повторним курсом 

 

 

 
 


